ir Marshall Sir Derek Hodg-
KC B CBE - DFEGC,
'C., Commander British Forces
ar East paid a farewell visit to
FICYP on the 13th of June

FOOTBALL
STARTS AGAIN

Although it is very hot there is
g to be another soccer tourna-
ent this summer. The matches
| be played in the late after-
on, when it is cooler. The tour-
ment is being arranged by
and it starts in a few weeks.
| contingents are already look-
forward meeting each other
| the football field. The last
mament was won by Dancon.
a very exciting and well played
al they beat 3 Queens of
con by two goals to one.

hotographers

i The “official’” contingent
| Photographers are very busy
v_’ taking pictures for the
Blue Beret’”. There must be
any more soldiers taking
Ctures of the attractive Cy-
Prus scene. If you do take a
otograph which  you think
IS a good one why not let us
ave a copy of it and if we
ink it is good enough we will
Bublish it under your name.
90 remember, however, the
Strictions on photography in
Prus as published in orders.

® Air Marshall Sir Derek Hodgkinson arrives at HQ UNFICYP.
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The Blue Beret

Issued by the Public Information Office

The Air Marshall has been in
Cyprus for about two years and
he is going to be replaced at the
end of June by Air Marshall Sir
John Aitken, K.C.B.

UNFIGYP
MANDATE
RENEWED

The Security Council de-
cided on June 15th to re-
new The UN Peace-Keep-
ing Force in Cyprus for a
further Six-month period
until December 15th 1973.
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of the United Nations Force in Cyprus

FAREWELL VISIT

@®The Force Commander presents the CD and Clc;sp to Sgt.

W.R. Pollitt.

Wednesday

20th June
1973

MEDAL PARADE AT
UNFICYP MP COMPANY

On the 15th of June 13 men
from the MP Company received
their UN Medal including the MP
Commander Maj R.W. Parker.

MP Corporal M.J. Gould received
beside the UN Medal, The Cana-
dian Forces Decoration for 12
years of good service in

The

@ Corporal M.J. Gould receives

from The Force Commander.

Canadian Forces. Sgt W.R. Pollitt
also received The Canadian For-
ces Decoration for 24 years of
good service in the Forces. All
the medals were presented by the
Force Commander Major General
D. Prem Chand, PVSM.

4

the CD and the UN Medal

CHIEF OPERATIONS OFFICERS GHANGE

The Chief
Lieutenant-Colonel

Operations Officer
Tauno Kuosa

has left UNFICYP offer one year’s
He has been replaced by

duty.

@ The new Chief Operations Officer Lt. Colonel C. Clausen
seen taking over from Lt. Colonel T. Kuosa.

Lieutenant-Colonel Chris Clausen
from Austria.

This was Lieutenant-Colonel
Kuosa’s second tour with UN-
FICYP. The first being in 1964/
65 when he was Second-in-Com-
mand of the Finnish battalion.
After his return to Finland in
1965 he was for a period Chief
of the Finnish UN-section. Lieu-
tenant-Colonel Kuosa started his
military career in 1939. He has
been wounded twice and has re-
ceived six medals for bravery and
good service in both war and
peace. Upon his return to Finland
Lieutenant-Colonel Kuosa will end
his military career and is going
to retire to write books.

Lieutenant - Colonel Clausen’s
new appointment with UNFICYP
is his second. In 1968/69 he was
Logistics and Staff Officer in HQ
UNFICYP. He started his military
career in 1955. Between his tours
with UNFICYP ha has been work-
ing in The Ministry of Defence in
Austria.
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: Sﬁ. har det igen varet pinse, og
til pinsen herer ganske naturligt

en pinsegudstjeneste. Denne blev
i ar holdt i SOLI-theateret, som

STEI GS— FYLDT PINSEGUDSTJENSTE

€Feltprasten H. Gelardi holder pinsepradiken i Soliteatret.

var pyntet op med fakler, og
med lidt fantasi kunne man godt
fornemme, hvordan det har varet
1 gamle dage. Pastor Gelardi

kom i sin praediken bl. a. ind p4,
hvorfor vi holder Pinse, og detg
tror jeg var en god ide, for mange
af os har vist ikke dette helt pre-

Efter
korte .vi til Xeros, hvor den s&ed-
vanlige kirkegl blev nydt i kon-
stabelhaven, og her sad vi og slud-
rede til midnat.

sent mere. gudstjenesten

NAR HJULENE
HVILER

En let morgenbrise jog kelende
ind gennem Limnitis flodlejets
appelsinlunde, disen der havde slg-
ret nattens mulm var lettet, hon-
sefugle havde holdt reveille Han-
dels og andet godtfolk, var pé
vej ost over gennem den tyrkiske
enklave, bilerne passerede lejrvagten
med en morgenduelig  hand-
bevegelse, ligesa de kantede jalla-
busser, hvor tztpakkede hens og
kvinder blandet med skolebgrn i
begge kon i alle aldre var sammen-
stuvet.

Muljefolket havde serveret ste-
gepandernes sprudlende @®g, de-
lingen, ogsa af fagfolk kaldet
forste, var tradt an. En appel,
ikke til den enkelte, men for den
enkelte, var under optrevling, for-
virring var der ikke, spredningen
tog grubbevis form. Morgenen
tog for nogle virkelighed, méaske
bitter virkelighed, en erkendelse
af sgvnens og dremmenes opher.
For andre der havde gledet det
sunde med et bad var dette en
velkommen morgen, men ens for
dem alle, der kaldte sig soldate
var at de skulle pa marchtur.

Turen var kun otte kilometer
lang, men méske lang nok for en
mave der ikke kendte sin muskel,
Maske kunne et nekotinhzrget
legeme véagne, en naturelsker for-
nemme krybdyrenes kravl, stive
og knudrede ben blive til et vel-
drejet kropsophang.

Om folket kom hjem, ja det
ma leseren afgere, for alle forlod
ihvert fald lejren!

GRON BEPLANTNING I VIKING CAMP

PA hold XVIII startede man en
starre tilplantning i Xeros-lejren
og nu er arbejdet ved at vare fer-
digt. Der mangler kun at blive
beplantet udenfor indgangen til
SG messen. P& billedet ses 3
fra beredskabsgruppen Fra ven-
stre KS J.T. Nielsen, OKS H.E.
Ronnest og yderst til hgjre KS

DANGON NYT

C.M. Herriksen. Den trette mand,
der er ved at valte, skiltet er camp
sergent OS P.L. Olsen, der
overvager arbejdet.

e

DANCON

<

@Vikingerne ude i Kokkina har
ogsaa behov for lidt forsyninger for
uden mad og drikke duer helten
ikke. Her er kantinevarer ved at
blive kontrolleret og talt inden de
transporteres fra Xeros til Kokkina.

OP GHAZIVERAN
@ST FOR XEROS

OP’ en ligger ca 10 km ost for
Xeros, helt ngjagtigt i den tyrkiske
by Ghaziveran. OP’er bemandet
med 8 mand, hvoraf de 6 bestrider
vagten pa selve poststadet, hvor
de foruden at vare honngrpost,
kontrollerer at de tyrkiske fightere
ikke kommer op péa vejen. De
ferer desuden rapport over al
NAT GD kersel.

De to sidste, OP foreren 0g
driveren forlader hver morgen OP®
en for at stille til O-briefingen i
Xeros. Derefter kores patrulje i
den gstlige del af LEFKA distrikt,
hvor der kgres gennem de tyrkiske
byer og selvfalgelig en masse gre-
ske. =

Under patruljen noteres al mili
ter og politi aktivitet for begge
parters vedkommende ligesom der
holdes @je med @ndringer ved
greske og tyrkiske stillinger. Un-
dervejs passeres ogsd den ubeman-
dede OP Periscope og der kores
2 gange om dagen pa stranden
nord for Ghaziveran, hvor tyrkernes
marker gar op til de graeske
stillinger. Neste morgen aflevere;
patruljerapporten med alt, hval
der er observeret pa patruljen 08
omkring OP’ en det forlgbne dagni
Saledes gar dag for dag dog uden an
vare ens, for der sker hele t.'dir
nye ting i omradet 0og 'heldlngS +
det meget fa af disse ting der tg?_
forholdet mellem grakere Of gd
kere spandt, snarere ‘W?H“";. ’
og si gar det jo den rigtige v )
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adratals ar har den gam-
statt overgiven. Efter-
tidens tand tagit ut sin
har rasat, tak fallit
;malningar borjat flagna
, plotsligt lever den fina
pp igen—om si bara for
‘Det var den svenska FN-
1 som en vacker pingstdags-
“iterupplivade de gamla
. traditionerna i Carmelite-
' Famagustas Old City.

ske var det inte samma
istendom som predikades
yamla ruinkyrkan denna mor-
ikerligen skilde sig det
pastorn Rune Bergman
ska mycket fran de gamla
as tid. Men kvar finns
denna kristna gladje-

IEDCON NEWS

dish Forces Photos

t hundratal svenskar hade
pp i Carmelite-kyrkan. Dar
‘bade soldater och civilpo-
r, anhoriga och turister. Och
; inerades de av en guds-
- 1 denna gamla kyrka.
om taket rasat in nistan
‘helakyrkan s3 fanns akustiken
et gav bade solosangerskan
gund Anund och de trum-
nde majorerna Kjell Ernstson
o Sandell bevis for.

rmelite-kyrkan byggdes pé
och tillignades St Maria
el. Trots den &verkan
gn och vind som kyrkan varit
for sedan slutet av 1500-
Chittar man fortfarande frag-
‘av italienska viggmalningar
ordes for ca 4-500 ar sedan.

~ Den langa raden prominenta
aster pa Carl Gustav Camp i
agusta  fortsitter. Senast
det den canadensiske over-
€0 Clay Beattie som gjorde
grundlig inspektion av den
ska  jubileumsbataljonen.
Overste Beattic som &r De-
PUtey Chief of Staff pa HQ i
‘NiCosia kom pa en négot
€rraskande visit. Men en-
vad vi erfar sa blev resul-
atet helt positivt.

Pi‘ bilden ses overste Beat-
inspektera en hedersvakt
Framsta plutonen, led-
d av kompanichefen major
AK€ Nilsson och bataljons-
1] :ll: Oversteldjtnant Lennart

‘tva trumpeterande majorer—Bo Sandell och Kjell E‘nstson.

NEWS IN BRIEF

During the last week the row
of VIPS to the Carl Gustav
Camp in Famagusta con-
tinued. The last visitor was
the DCOS from HQ in Nicosia,
theCanadian colonel Clay Beat-
tie who paid a daylong visit
to Swedcon.

The Swedes have also cele-
brated the Whit-holiday in
a rather unusual way. They
had an early service in the
ruins of the Carmelite Church
in the Old City of Famagusta.

The Carmelite Church was
built during the 12:th cen-
tury and has not been used for
Christian services in a long time

For the hundred men from
the Swed bn it was a different
and fascinating event.
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VISIT TO

On Wednesday 13 June 1973,
Air Marshall Sir Derek Hodgkinson
KCB, CBE, DFC, AFC, the Com-
mander British Forces Near East
paid a farewell visit to UNFICYP.
During his time here he visited 38
Squadron Royal Corps of Transport,
UNFICYP Aviation Flight and ‘A’
Squadron, 16th/5th The Queen’s
Royal Lancers.

CAMP UNFICYP BY

The picture on the right shows
him talking with Staff Sergeant
Mick Green of the helicopter
pilots from the Aviation Flight,
also in the picture Major P.N.
Gill (centre) and Captain A.J.N.
Collis.

Below Air Marshall Hodgkinson
inspects the Guard provided by
38 Squadron Royal Corps of
Transport, accompanied by Major
R.R.C. Cooke, Officer Command-
ing 38 Squadron.

Wednesday, 20th J;,

C.B.F.N.E,

‘C' Company, Reserve Company
stationed at Zyyi, have just com-
pleted a thoroughly enjoyable two
days orienteering in the Troodos
Mountains.

Map reading being one of the
basic skills of a soldier, and a
skill requiring constant practice,
the mountainous terrain of the

LS. &, 6.C. MEDAL PRESENTATION

On Wednesday 13 June 73,
Sergeant Ken Smith, Chief Clerk
of 38 Squadron Royal Corps of
Transport, was presented with his
Long Service «and Good Conduct
Medal by the Commander of
British Forces Near East, Air
Marshall, Sir Derek Hodgkinson,
KCB, CBE, DFC, AFC.

Sergeant Smith is a single man
who was born in London but now
resides in Coventry. He first
joined the Army in May 1945
and was released in June 1948.
During this time he served in the
Suffolk Regiment and the Royal

Army Medical Corps, in the
United Kingdom, Greece and
Egypt.

He re-enlisted into the Corps
of Royal Engineers in January
1957 and in July 1965 he was
transferred to the Royal Corps of
Transport on formation of that
Corps. Throughout this period he
has served in the United Kingdom,
India, FARELF, Borneo, Germany,
Bahrain and latterly UNFICYP.

TROODOS

Troodos Forest proved to be an
excellent testing ground for the
soldiers.

The first day’s exercise was
across hard mountainous terrain,
and as a result all groups found
the course difficult, as they had
to make maximum use of relating
the map to the ground to choose
the easiest route between check
points.

On the second day the course
was around the Plateau of Mount
and the compa-
though

Olympus itself
flat
wooded, made
and speed was

ratively terrain,
navigation easier
the essence in
getting around this course — the
fastest group being awarded @

crate of beer for their effort.

In the evening, as a relaxation
from training, the company had
an impromptu campfire picnic
just below Troodos Village. The
magnificent scenery provided af
excellent setting for the party ond
an enjoyable evening was had bY
all.

The exercise proved to be @f

interesting venture; the Troodos
beautiful
in-

Mountains providing
surrounding for a useful and

structive map reading exercisé:

¢

BRITCON NEWS |

‘esd'ay, 20th June
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’j‘. Serjeant Stan Pudcell at work in the operations room
shfree Camp.

This week we would like to include in full the poem
written by the Irish Nobel Laureate, William Butler Yeats
which inspired the name of the new Irish Camp at Larnaca
— Inishfree Camp. The poem is called

§ The Lake Isle of Inishfree.

" | will arise and go now and go to Inishfree

And a small cabin build there of clay and wattles made;

Nine bean rows will |1 have there, and a hive for the
honeybee

~ And live alone in the bee-loud glade.

And | shall have some peace there, for peace comes
dropping slow,
Dropping from the veils of the morning to where the
cricket sings;
There midnight’s all a glimmer, and moon a purple glow
_ And the evening full of the linnets wings.

I will arise and go now, for always night and day

| hear lake water lapping with low sounds by the shore;

~ While | stand on the roadway, or on the pavements grey,
| hear it in the deep hearts core.

BREAK FOR
o. 1 PLATOON

umber one Platoon of the
Contingent had their first
' away from the Irish camp
the week of the 10th of
. They spread their wings
de. On their first night away
ey stayed at Camp UNFICYP,
inuing on Sunday to Dancon
°r0S, where they stayed the
The Irish
- to other

enjoy these
contingents and |
10 express their gratitude to ¥
hosts, who looked after them v
| and made

their trip

@ “Aye, its straight alright”.
* Engineer section keeps it straight and level.

Our photo shows our personality

of the week Serjeant James

“Stan’’ Purcell at work in the
Operations office of the Irish Con-
tingent. At the risk of having this
page called “‘the veterans page’’
but to call

another U.N.

one: has no choice

Serjeant  Purcell
veteran. He is on his fourth tour
with the United Nations overseas,
having first served in the Congo
in 1963 and with UNFICYP in
1964 and 1969. This therefore

is his third tour in Cyprus.

® Members of the Irish con-
tingent hard at work in the dining
hall.

the

Private Pat Boylan of

PERSONALITY OF THE WEEK

Serjeant Purcell, who comes
from County Tipperary, joined the
1960. He

to the 5th Battalion

Irish army in was
attached
1966 and has since served

Head-

until
in Eastern Command

quarters.

In sport his interest is now

confined to refereeing in soccer
matches, though in the past he
played the Irish game of hurling,
Gaelic

football and also some

soccer.

IRCON
NEWS

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —

UNFICYP
Week Ending
15 Jun 73 _ 7
Same Period
Last Year — 13

Total This Year — 160
Same Period
Last Year — 152

Main Cause Of Acci-
dents This Week:
DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND
ATTENTION
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® Caporaux et soldats, ne désespérezx pas. Grace au travail

bénévole de quelques volontaires, votre piscine au Club Chimo sera

bientét en opération.

Sur la photo on voit le Cvr Paré, les Sdts

Grimard et Guillemette de méme que le Caporal Imbeau au travail

sur le pancher de la piscine.

AMIS SPORTIFS

Depuis le début de notre stage
a Chypre nous vous avons parlé
des exploits de notre équipe de
Ballon-Volant contre les équipes
des Américains et des autres con-
tingents de méme que des succés
de l'équipe de course a obstacle
qui, avec seulement trois ou
quatre jours d‘entrainement, se
classa troisiéme lors de la compé-
tition inter-contingent. Mais
saviez-vous que le Club Chimo
avait des sportifs aussi? Ces
mémes sportifs se sont vus lancer
un défi par les Britanniques a la
Balle-molle; résultats: 11-0 pour

nos braves aprés une manche. On
ajourna donc la partie et tout le
monde se retrouva devant une
bouteille de biére. Nos trés
galants glorieux offrirent cepen-
dant un match revanche aux
Britanniques... au soccer. Les deux
mémes équipes se rencontrent
donc sur un terrain et dans une
compétition un peu plus britanni-
que; résultats 1-0 pour nos
braves. (La version anglaise dit
0-0, le but ayant été désavoué.)
A vous de tirer vos propres con-
clusions.

SAUVETAGE

Le 10 juin dernier, deux mem-
bres de C du 12e

Régiment blindé du Canada se

|"Escadron

distinguérent dans le port de
Kyrénia par un acte humanitaire
émérite. En effet, les caporaux
Dumont et Cyr sauvérent de la
noyade un homme qui était tombé
a la mer. Le tout débuta lorqu’un
homme d’un certain dge manqua
le pied sur la passerelle reliant
un bateau au quai du port. Sans
nos deux

perdre un instant,

® Le Capitaine Chouinard

A KYRENIA

caporaux s’élancérent, tout habillg
R

pour porter secours g I'homme.

qui était sur le point de sombrer
Voild un acte de civisme et de
courage individuel dont les cq-

poraux Cyr et Dumont peuvent

étre fiers. Nous vous félicitons et

vous remercions. (Malheureuse-

ment, lorque le temps vint de

mettre sous presse, les photos des
deux coporaux n’étaient pas dis-

ponibles).

remet le Trophée des Darts au

Caporal Matte gagnant de la compétition tenue au Club Chimo

durant les derniéres semaines du mois de mai.

Il faut ajouter que

le Sdt Charbonneau s‘est lui mérité le trophée pour la compétition

de Schuffleboard.

PARADE DE MEDAILLE

Parade de médaille du | er Juin pour les membres de la force d‘augmentation du Con-

tingent Canadien.

Une parade similaire a lieu tous les mois.

Nous voyons ici le Colonel

Beattie, Commandant du Contingent et Chef-adjoint d’état-major, présentant les médailles a

nos soldats avant de leur adresser quelques mots pour la circonstance.

CANCON
NEWS

esday, 20th June
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kertyy paivittiin satoja
Keskiméirin 13 tuntia polyi
. Ehki loppupiiviisti kieli
Kkun ei voi siemaista olutta
akaan. On ajettu Kyreniaan
sin. Sitten taas vuorten
. ja takaisin. Vililld hotkais-

Comvoy va uhdissa

@® Convoyn ohittaminen on kielletty.

'CONVOY VAUHDISSA

tu Kkiireessi jotakin limmintid
suuhun ja taas kahdesti toistettu
sama ruljanssi. Ja samaan aikaan
puuduttavat kyldnmiehet jalkqjaan
liikennetti valvoessaan. Hekin ovat
ovat nousseet toihin puoli kuudelta.
Urakka on toisilta ohi joskus puoli
seitsemin maissa, toiset - normaa-
listi kolmasosa, ndin loma - aikaan
puolet, piivystivit Nyrkissid. Kuivin
suin ja lomakiellossa!

Luulisi tuon convoy-hommanR
rasitusten tuntuvan niin kaameilta,
ettd miehid olisi sinne kiskottava.
Mutta asia onkin péinvastoin.
Jonottajien lista on pitkd ja jouk-
koon on otettu vain valiot. Pit-
kdn pdivdtyon ja pOlyisen urakan
vastapainona on convoyn hoite-
leminen perin mielenkiintoista ja
vaihtelevaa. Aina sattuu uusia ti-
lanteita, nidkee uusia kasvoja ja
siind sivussa hamevikedkin. Beachil-
lakin saattaa ehtid  piipahta-
maan. Convoy-miehet ovat syys-
lakin ylpeitdi hommastaan. On-
han se juuri konkreettisinta rau-
hanturvaamista koko Saarella.

Suomalaiset convoy -ja  ky-
linmiehet ovat jo yli kolme vuotta
vastanneet saattuetehtdvistd. Yh-
dessi tanskalaisen tai itdvaltalaisen
siviilipoliisin kanssa he vievét run-
saassa puolessa tunnissa niin no-
pean kuin hitaan osan turvallisesti
perille Nicosiaan tai Kyreniaan.
Ykkosen saattuejoukkuella on kiy-
tossadn viisi Lantikkaa, jotka kér-
jestd lukien sijoitetaan seuraavasti:
suojueen johtajan auto, nopean

@® Aina valppaana reitin varrella.

osan keula, YK:n siviilipoliisin
auto (convoyn johtaja), saattueen
nopea osa ja nopean perd, hitaan
keula, hidas osa ja hannilld Un-
civpolin toinen auto.

Talvisaikaan letkat ovat suh-
teellisen lyhkdsid, mutta ndin ke-
sdaikaan, etenkin viikonvaihteessa,
kun koko Nicosia pyrkii Kyrenian
beacheille, convoy on todella mah-
tava. YIli 300 ajoneuvon - saattue
ei ole harvinainen. Kun karki

lahestyy Kyreniaa, on hintid vasta
starttaamassa. Vauhdin tasoit-
tamiseen tarvitaan tédstd syystd
keskelld kuudetta Lantikkaa. Oma
sisdinen radioverkko auttaa pita-
mdédn vauhdin tasaisena ja eli-
minoi onnettomuudet ennakolta.
Liikenneturvallisuussyistdkin con-
voyn ohittaminen on kielletty, pu-
humattamaan tunkeutumisesta va-
liin. Tdma4 kielto koskee myds YK:
n ajoneuvoja.

FINCON NEWS

KOMI KOVANA

Viidpeli Komi voitti pistooli-
mestaruuden luvalla sanoen vanhalla
rutiinilla. Aikaisemmin kykyjdan
vélaytellyt kapt Alho saavutti
toisen tilan ja uutena ampujana
meidédn kilpailuissamme evl Kemp-
painen kolmannen. Tulevat koe-
itokset ndayttdnevit, vaihtaako
kruunu mahdollisesti omistajaa.

Yksikkojen vélisessd Kkilpailussa
Kakkonen ylldttden vei mestaruu-
den vahvan ennakkosuosikin EK:
n jiddessd kolmanneksi. Ykkonen
saavutti yhden pisteen turvin toisen
tilan. Ilahduttavan paljon oli kiin-
nostusta pistooliammuntaan, jo-
ten saatamme harjoittelulla saa-
vuttaa seuraavissakin kontingent-
tien vilisissd Kkilpailuissa mesta-
ruuden.
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KLEINE UNFICYP-OLYMPIADE IN PAPHOS

Am 20.6.1973 fanden in
Paphos die Inter-Contingents
Athletics Games der UNFICYP

statt. Eine Veranstaltung, die das
Auscon wie im Jahre 1972 auch

diesmal organisiert hatte. Aus
redaktionellen Gruenden ist es
nicht moeglich, schon in dieser

Nummer Ergebnisse bekantzuge-
ben, doch sind sicher auch einige
Zahlen nicht uninteressant. Bei
den UNFICYP-Leichtathletikmei-
sterschaften in Paphos waren ins-
gesamt 250 Sportler am Start, 15
verschiedene Bewerbe wurden aus-
getragen.

Sportler von allen militaerischen
Kontingenten und Angehoerige
der UN-Polizei standen sich im
friedlichen Wettstreit gegenueber.
Die Sprachen dieses Bewerbes
waren Daenisch, Englisch, Finnisch,
Schwedisch und Deutsch. Die ein-
zelnen Bewerbe umfassten alle
Laufsparten von 100 m bis zur
5000 m Strecke; ferner Hoch-
Weit- und Stabhochsprung, Diskus,
Kugelstossen und Speerwerfen.

Im Mannschaftswettbewerb gab
es Staffeln zu 4x100 m, Tau-
ziehen einer 6er-Staffel, sowie
eine gemischte Staffel. Die gemi-
schte Staffel demonstrierte, dass
die Freude am Sport und der

e

@® Noch ist sie leer, die Tribuene.

Bewegung dominieren sollte, kam
es doch dabei nicht auf Hoechst-
leistung sondern auf den gesunden
Humor an. Dieser Bewerb um-

fasste einen 400 m Lauf, 400 m
Radfahren, 50 m Sackhuepfen
(denach eine Flasche Bier trinken),
sowie eine Lauf- Sprintstrecke

Jetzt, nach dem 21.6.1973, ist die Schlacht geschlagen.

i :

ueber 100 m. Die Ergebnisse sind
nunmehr bekannt, wir werden
darueber in unserer naechsten
Nummer berichten.

® Keine grosse Sache, aber die extreme Trockenheit laesst ein
Uebergreifen auf andere Objekte befuerchten.

STETS BEREIT .... WENN
NOT AM MANN IST

Ein Brand ist — sofern man
ueber modernes Geraet verfuegt-
sicher keine grosze Angelegen-
heit. Prekaerer wird die Lage
schon, wenn dies in einer Gegend
passiert, in der die Leute kaum
Wasser haben, es brennend heisz
und die Bevoelkerung noch dazu
so arm ist, dasz sie kaum ueber
das Notwendigste verfuegt, ganz
zu schweigen von Feuerloeschge-
raeten.

So .manchem Soldaten mag in
Oesterreich der vielverwendete
Slogan “’Stets bereit’” als sinnvolle
Wortgruppe erschienen sein, die
Moeglichkeit des  praktischen
Beweises fehlte. Hier in Zypern
jedoch konnten unsere Soldaten
schon des oefteren ihre schnelle
Bereitschaft zum schnellen Han-
deln zeigen, so im Jaenner 1973
bei der Sturmkatastrophe in Timi.
Am 7 6 1973 als zwei unserer

UNO-Soldaten zufaellig Zeugen
eines Feuerausbruches in Paphos
wurden, war dies auch dem
Beobachtungeposten, der ueber
den Daechern des Stadtviertels
seine Sentry Box hat, nicht ent-
gangen. Sehen, Gefaht erkennen
und schnelles Handeln war hier
eines. Am OP wurden die Feuer-
loescher von der Wand gerissen
und in kuerzester Zeit war das
Feuer unter Kontrolle und die
Gefahr gebannt.

Fuer die tuerkisch-zypriotische
Bevoelkerung dieser Gegend sicher
eine erinnemswerte Tat, wenn
auch fuer uns keine grosze Sache.

Aber allein die Tatsache,
geholfen zu haben, befriedigt.

AUSCON NEWS

Wir stellen vor:

® Oblt Jahrmann “on duty’

Oberleutnant Ed Jahrmann, S 1
und Personall Officer des UNAB,
ist ein vielbeschaeftigter Mann.

Im Jahre 1968 als Mak —
Faehnrich des Jahrganges ‘‘Prinz
Eugen’” an der Theresianischen
Militaerakademie Wr. Neustadt
ausgemustert, hatte er sich bereits
damals fuer den UN — Auslands-
einsotz gemeldet. Aber gute
Offiziere laesst man auch beim

SUNNY BOY NR. 1

‘, aber trotzdem gut aufgelegt.

Seit April 1973 ist dieser sport-
liche Offizier, dessen Hobbies das
Skifahren und der Wasserskilauf
sind, ‘‘endlich’’ in Zypemn.

Hier unterstuetzt er den Kom-
mandanten bei der Wahrmehmund
wichtiger dienstlicher Termine un
ist mit Aufgaben des S 1 —
Dienstes voll beschaeftigt.

Merkmal:  Immer

Besonderes
gut aufgelegt.

TelB 2 in Villach nicht gerne weg.

BT

Dienst kennt keine Jahreszeit.

® Die Ausbildung geht immer, weiter, denn der mim"e'i“he
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